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 و سرفصل دروس برنامه مشخصات کلی، 

  

 زبان شناسیکارشناسی  
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 مقدمه
 

شناسي در ايران حاصل آمده است، مجموعة نهادهاي آموزشي كشور نياز به استفاده از ابزارهاي علم در دو دهة اخير با توجه به شناختي كه از دانش زبان

هاي تفكيك  دروس ادبيات فارسي و زبان فارسي در آموزش مقطع دبيرستان، تدوين درسنامه. انددر امر آموزش به درستي احساس كردهمطالعة زبان را 

هاي نهضت سوادآموزي، شناسي جديد در تدوين درسنامهشناسي، استفاده از مباني زباندستور زبان بر حسب روش توصيفي و مبتني بر اصول زبان

هاي ايراني و بررسي هريك از سوي نهادهاي ذيصلاح نظير سازمان ميراث فرهنگي، تأسيس شوراي ويرايش در گردآوري گويش تشخيص ضرورت

شناسي در هاي زبانهاي خارجي، تأسيس گروههاي زبانشناسي در مجموعة رشتهسازمان صدا و سيماي جمهوري اسلامي ، ارائة واحدهاي درسي زبان

هاي كشور در مقاطع كارشناسي ارشد و دكتري، و نيز استفادة بهينه از دانش محققان اين رشته در فرهنگستان زبان و ادب شگاهمجموعة وسيعي از دان

 . شناسي، و وزارت آموزش و پرورش مؤيد اين ادعاستفارسي، فرهنگستان هنر، فرهنگستان علوم، بنياد ايران

 

سازي برنامه و سر فصل دروس اين رشته در مقطع كارشناسي عف برنامه تصويب شده  بهينهپس از چند سال تدريس و مشخص شدن نقاط قوت و ض 

 .گردد دست آمده برنامه اصلاح شده به تفصيل ارائه مي در اين راستا با توجه به تجربيات به. نظر رسيد امري ضروري به
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 دروس پایه :  9جدول 

 

 

تعداد  نام درس ردیف

 واحد

 نیازپیش

 - 2 (1)مباني زبانشناسي  1

 - 2 (2)مباني زبانشناسي  2

 - 2 آمار 3

 - 2 متون نثر فارسي 4

 - 2 متون نظم فارسي 5

 - 2 آيين نگارش و ويرايش 6

 - 4 (1)زبان انگليسي تخصصي  7

 - 4 (2)زبان انگليسي تخصصي  8

 - 4 (3)زبان انگليسي تخصصي  9

 - 4 (4)زبان انگليسي تخصصي  11

 - 2 منطق قديم 11

 31 جمع كل

 

 

 دروس تخصصی :  2جدول 

تعداد  نام درس ردیف

 واحد

 پیشنیاز

 - 2 شناسيمباني آوا 1

 - 2 شناسيمباني واج 2

  2 شناسيكاربرد رايانه در زبان 3

 - 2 روش تحقيق 4

 - 2 شناسي تاريخيزبان 5

 - 2 شناسي زبان فارسيواج 6

 - 2 شناسيتاريخ زبان 7

 - 2 هاي نوشتارينظام 8

 - 2 مباني صرف 9

 - 2 مباني نحو 11

 - 2 اصول و مباني نظري ترجمه 11

 - 2 شناسي اجتماعيكليات زبان 12

 - 2 اصول و روش تدريس زبان 13

 - 2 شناسيمباني معني 14

 - 2 شناسي كاربرديمباني زبان 15

 - 2 هاي ايرانشناسي و گويشگويش  16

 - 2 شناسيمكاتب زبان 17
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 دروس اختیاری  :  0جدول 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 - 2 ساخت زبان فارسي 18

 - 2 شناسي زبانروان 19

 - 4 (5)زبان انگليسي تخصصي  21

 - 2 (1)شناسيترجمه متون تخصصي زبان 21

 - 2 (2)شناسيترجمه متون تخصصي زبان 22

 - 2 سازيآزمون 23

 - 2 كاوي سخن 24

 - 2 شناسيريشه 25

 - 2 شناسي زبان فارسيواژه 26

  2 شناسي زبان كاربرد 27

 - 2 درآمدي بر ادبيات تطبيقي 28

  2 ايشناسي مقابلهزبان 29

 - 2 مباني فلسفه 31

 منطق قديم 2 جديدمنطق  31

 - 2 شناسي ادب فارسيسبك 32

 - 2 هاي ايرانيتاريخ زبان 33

 - 2 فارسي باستان 34

 34 2 فارسي ميانه 35

 - 2 تاريخ تحولات زباني در  ايران 36

 - 2 نگاريمباني فرهنگ 37

 76 جمع

تعداد  نام درس ردیف

 واحد

 پیشنیاز

 - 2 تاريخ علم 1

 - 2 رياضيات 2

 - 2 اي شناسي پيكره زبان 3

 - 2 زبان و شناخت 4

 - 2 شناسي زبانمباني رده 5

 - 4 آلماني مقدماتي 6

 - 4 فرانسه مقدماتي 8

 - 4 روسي مقدماتي 9

 - 4 ايتاليايي مقدماتي 11

 - 4 زبان عربي 11

 - 4 روسي مقدماتي 12

 - 2 ادبيات معاصر فارسي 13

 - 2 مباني نشانه شناسي 14

  38 جمع
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جدول تطبیقی دروس پایه : 4جدول   

 

 ملاحظات عنوان قدیم عنوان  جدید ردیف

سرفصل اين درس بازنگري و   (1)مباني زبانشناسي  (1)مباني زبانشناسي  1

 . منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  (2)مباني زبانشناسي  (2)زبانشناسي مباني  2

 .منابع به روز رساني شد

تحت عنوان دو درس ارائه گرديد  رياضيات و آمار آمار 3

و رياضيات به واحدهاي اختياري 

 .منتقل شد

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  (1)ادبيات فارسي  متون نثر فارسي 4

 .شد گروه، اين درس  جايگزين

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  (2)ادبيات فارسي  متون نظم فارسي 5

 .گروه، اين درس  جايگزين شد

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  كارگاه ويرايش+ نگارش فارسي  آيين نگارش و ويرايش 6

دو درس نگارش فارسي و   گروه،

كارگاه ويرايش ادغام گرديد و با 

 .يك درس جايگزين شد

سرفصل اين درس بازنگري و  (1)زبان انگليسي تخصصي  (1)زبان انگليسي تخصصي  7

 .منابعي براي آن پيشنهاد شد

سرفصل اين درس بازنگري و  (2)زبان انگليسي تخصصي  (2)زبان انگليسي تخصصي  8

 .منابعي براي آن پيشنهاد شد

درس بازنگري و سرفصل اين  (3)زبان انگليسي تخصصي  (3)زبان انگليسي تخصصي  9

 .منابعي براي آن پيشنهاد شد

سرفصل اين درس بازنگري و  (4)زبان انگليسي تخصصي  (4)زبان انگليسي تخصصي  11

 .منابعي براي آن پيشنهاد شد

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  - منطق قديم 11

 .اين درس اضافه گرديد  گروه،

اين دو طبق نظر شوراي دانشگاه  1تاريخ ايران - 12

درس تحت عنوان تاريخ تحولات 

زباني در ايران به جدول دروس 

 .تخصصي منتقل گرديد

 2تاريخ ايران - 13

به جدول واحدهاي اختياري   تاريخ علم - 14

 .منتقل شد

به جدول دروس تخصصي منتقل  مباني آواشناسي - 15

 .شد

به جدول دروس تخصصي اضافه   مباني فلسفه - 16
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 شد

تحت عنوان منطق  جديد به  مباني منطق جديد - 17

جدول دروس تخصصي منتقل 

 .شد

به جدول دروس تخصصي منتقل  ساخت زبان فارسي - 18

 .شد

تحت عنوان تاريخ تحولات  هاي ايرانيتاريخ زبان - 19

زبانهاي ايراني به جدول دروس 

 .تخصصي منتقل شد

باستان به  تحت عنوان فارسي آشنايي با فارسي باستان - 21

جدول دروس تخصصي منتقل 

 .شد

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  تاريخ ادبيات فارسي - 21

گروه، در سرفصل جديد حذف 

 .گرديد

به جدول دروس اختياري منتقل  آشنايي با ادبيات معاصر ايران - 22

 .گرديد

تحت عنوان فارسي ميانه به جدول  آشنايي با زبان فارسي ميانه - 23

 .تخصصي منتقل شد دروس

به جدول دروس تخصصي منتقل   مباني فرهنگ نگاري - 24

 .شد

طبق نظر شوراي دانشگاه با توجه  آشنايي با كامپيوتر - 25

به آشنايي اكثر دانشجويان با 

 .كامپيوتر اين درس حذف گرديد

به جدول دروس تخصصي منتقل  سبك شناسي ادب فارسي - 26

 .شد
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جدول تطبیقی دروس تخصصی : 1جدول   

 

 ملاحظات عنوان قدیم عنوان جدید ردیف

از جدول دروس پايه به جدول  شناسيمباني آوا شناسيمباني آوا 1

 .حاضر منتقل شد

سرفصل اين درس بازنگري و  شناسيمباني واج شناسيمباني واج 2

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  شناختيهاي زبانكاربرد رايانه در پژوهش شناسيكاربرد رايانه در زبان 3

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  شناسيشناسي در زبانروش تحقيق و مرجع روش تحقيق 4

 .منابع به روز رساني شد

رويكرد كلي درس، با تغيير  تطبيقي -شناسي تاريخيآشنايي با زبان شناسي تاريخيزبان 5

سرفصل اين درس بازنگري و 

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  شناسي زبان فارسيواج شناسي زبان فارسيواج 6

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  شناسيآشنايي با تاريخ زبان شناسيتاريخ زبان 7

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  هاي نوشتارينظام هاي نوشتارينظام 8

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  مباني صرف مباني صرف 9

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  مباني نحو مباني نحو 11

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  مباني نظري ترجمهاصول و  اصول و مباني نظري ترجمه 11

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  شناسي زباناصول جامعه شناسي اجتماعيكليات زبان 12

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  اصول آموزش زبان اصول و روش تدريس زبان 13

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  شناسيآشنايي با معني شناسيمباني معني 14

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  شناسي كاربرديمباني زبان شناسي كاربرديمباني زبان 15

 .منابع به روز رساني شد

هاي شناسي و گويشگويش 16

 ايران

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  بان فارسيهاي زگونه+ هاي ايراني آشنايي با گويش

گروه ، دو درس گويش شناسي و 

گويش هاي ايراني با هم ادغام 

 .گرديد

سرفصل اين درس بازنگري و  شناسيآشنايي با مكاتب زبان شناسيمكاتب زبان 17

 .منابع به روز رساني شد



8 

 

از جدول دروس پايه به اين  ساخت زبان فارسي ساخت زبان فارسي 18

 .جدول منتقل گرديد

سرفصل اين درس بازنگري و  شناسي زبانآشنايي با روان شناسي زبانروان 19

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و   (5)زبان انگليسي تخصصي  21

 .منابع پيشنهادي اضافه گرديد

-ترجمه متون تخصصي زبان 21

 (1)شناسي

 

عربي  كه در سر فصلها توصيف ساختمان دستوري زبان 

 .ارائه شده بود( 6)تحت عنوان  زبان تخصصي 

 

بنا به صلاحديد كميته تخصصي 

گروه،  اين دو درس جايگزين 

گرديد  و  6درس زبان تخصصي 

زبان عربي نيز به جدول دروس 

 .اختياري منتقل شد

 

-ترجمه متون تخصصي زبان 22

 (2)شناسي

اين درس بازنگري و  سرفصل سازيآزمون سازيآزمون 23

 .منابع به روز رساني شد

  كاوي سخن 24

_ 
بنا به صلاحديد كميته تخصصي 

 .گروه،  اين درس اضافه گرديد

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  - شناسيريشه 25

 .گروه،  اين درس اضافه گرديد

 سرفصل اين درس بازنگري و شناسي زبان فارسيواژه شناسي زبان فارسيواژه 26

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  شناسي زبانمباني كاربرد شناسي زبانكاربرد 27

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  ادبيات تطبيقي درآمدي بر ادبيات تطبيقي 28

 .منابع به روز رساني شد

سرفصل اين درس بازنگري و  ايمقابلهشناسي مباني زبان ايشناسي مقابلهزبان 29

 .منابع به روز رساني شد

از جدول دروس اصلي به اين  مباني فلسفه مباني فلسفه 31

 .جدول منتقل شد

از جدول دروس اصلي به جدول  مباني منطق جديد منطق جديد 31

 .حاضر منتقل شد

اصلي به جدول از جدول دروس  شناسي ادب فارسيسبك شناسي ادب فارسيسبك 32

 .حاضر منتقل شد

از جدول دروس اصلي به جدول  هاي ايرانيتاريخ زبان هاي ايرانيتاريخ زبان 33

 .حاضر منتقل شد

از جدول دروس اصلي به جدول  آشنايي با زبان فارسي باستان فارسي باستان 34

 .حاضر منتقل شد

دروس اصلي به جدول از جدول  آشنايي با زبان فارسي باستان فارسي ميانه 35

 .حاضر منتقل شد

و  1قبلا تحت عنوان تاريخ ايران  2و  1تاريخ ايران  تاريخ تحولات زباني در  ايران 36

دروس پايه محسوب شده بود   2

كه با تغيير عنوان به اين جدول 
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 .منتقل گرديد

از جدول دروس اصلي به جدول  نگاريمباني فرهنگ نگاريمباني فرهنگ 37

 .منتقل شدحاضر 

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  شناسيهاي ميداني در زبانپژوهش _ 38

 .حذف گرديد  گروه،

 

 

جدول تطبیقی دروس اختیاری  : 7جدول   

 

 ملاحظات عنوان قدیم عنوان جدید ردیف

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  تاريخ علم تاريخ علم 1

گروه،  از جدول دروس پايه به جدول 

 منتقل گرديدحاضر 

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  رياضيات و آمار رياضيات 2

گروه،  اين درس كه قبلا با آمار ادغام 

شده بود و درس پايه محسوب مي شد  

به صورت مستقل به اين جدول منتقل 

گرديد و درس آمار همچنان در 

 . جدول دروس پايه حفظ شد

كميته تخصصي  بنا به صلاحديد - اي شناسي پيكره زبان 3

اين درس به عنوان درس   گروه،

 .اختياري اضافه گرديد

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  - زبان و شناخت 4

اين درس به عنوان درس   گروه،

 .اختياري اضافه گرديد

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  - شناسي زبانمباني رده 5

اين درس به عنوان درس   گروه،

 .گرديداختياري اضافه 

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  - آلماني مقدماتي 6

اين درس به عنوان درس   گروه،

 .اختياري اضافه گرديد

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  - فرانسه مقدماتي 8

اين درس به عنوان درس   گروه،

 ..اختياري اضافه گرديد

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  - روسي مقدماتي 9

درس به عنوان درس اين   گروه،

 .اختياري اضافه گرديد

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  - ايتاليايي مقدماتي 11

اين درس به عنوان درس   گروه،

 .اختياري اضافه گرديد

قبلا تحت عنوان توصيف ساختمان  - زبان عربي 11
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دستور زبان عربي در جدول دروس 

تخصصي در نظر گرفته شده بود و در 

عنوان زبان تخصصي  سر فصلها تحت

 .آمده بود  6

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  - روسي مقدماتي 12

اين درس به عنوان درس   گروه،

 .اختياري اضافه گرديد

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  آشنايي با ادبيات معاصر ايران ادبيات معاصر فارسي 13

از جدول دروس اصلي به   گروه،

 .جدول حاضر منتقل گرديد

بنا به صلاحديد كميته تخصصي  - مباني نشانه شناسي 14

اين درس به عنوان درس   گروه،

 .اختياري اضافه گرديد

 (شود واحد آن انتخاب مي 11كه )واحد  38: جمع واحد
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 (9)شناسی مبانی زبان                                                                         
Foundations of Linguistics  (1) 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز پايه: نوع درس

             

 شناسيهاي زبانحوزهآشنايي با مفاهيم بنيادين و  :هدف درس 

      

 : رئوس مطالب

 شناسي، پيدايش زبان، خصوصيات زبان انسان وتمايز آن با زبان حيوانتعريف زبان و زبان .1

 رابطة گفتار و نوشتار و سير تحول خط  .2

 شناسيآشنايي با آواشناسي و واج .3

 آشنايي با صرف .4

 آشنايي با نحو .5

 شناسي آشنايي با معني .6

 

 : روش ارزشیابی  

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .سمت: تهران. ترجمة علي درزي. شناسي معاصردرآمدي بر زبان (.2115. )اگريدي، ويليام و همكاران

 .انتشارات جنگل: تهران. ترجمة علي رحيمي. اي بر زبانمطالعه(. 2116. )يول، جورج
Radford, A. , M. Atkinson, D. Britain, H. Clahsen and A. Spencer. (2009). Linguistics: An Introduction 

(second edition). Cambridge: Cambridge University Press.  
 :منابع فرعی

 .نشر قطره :تهران. شناسيمقدمات زبان(. 1378. )باقري، مهري

 . انتشارات نيلوفر: تهران .شناسي و كاربرد آن در زبان فارسيمباني زبان(. 1358. )نجفي، ابوالحسن
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 (2)شناسیمبانی زبان                                                                             
Foundations of Linguistics (2) 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز پايه: درس نوع

             

    ها   اي رشته شناسي و بينهاي ديگر زبانآشنايي با مفاهيم بنيادين حوزه :هدف درس 

      

 : رئوس مطالب

 كاربردشناسي زبان .1

 تجزيه و تحليل كلام  .2

 شناسي زبانجامعه .3

 شناسي زبانروان .4

 شناسي تاريخيزبان .5

 

 : روش ارزشیابی   

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -: بازديد

  :منابع اصلی

 . سمت: تهران. ترجمة علي درزي .شناسي معاصردرآمدي بر زبان (.2115. )اگريدي، ويليام و همكاران

 .انتشارات جنگل: تهران. ترجمة علي رحيمي .اي بر زبانمطالعه(. 2116. )يول، جورج

 

 :منابع فرعی

 .فرهنگ معاصر: تهران .مجموعه مقالات: شناسيپيرامون زبان و زبان(. 1371. )باطني، محمدرضا

Radford, A., M. Atkinson, D. Britain, H. Clahsen and A. Spencer. (2009). Linguistics: An Introduction 

(second edition), Cambridge: Cambridge University Press.  
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 آمار                                                                                    
 Statistics 

          

   

 

 

 

 شناخت مباني  واصول آمار توصيفي و استنتاجي   :هدف درس

 

 :  رئوس مطالب

 تعريف آمار و انواع متغيرهاي آماري  .1

 هاي آماري و نحوه تنظيم آنها در جدول فراوانيانواع داده .2

 ها و معيارهاي مختلف توصيف داده .3

 ها، همبستگي، خط رگرسيون، ضريب تعيين نمودارهاي پراكنش، جستجوي الگو در داده: هاي دو متغيره بررسي داده .4

 هاي كناري و شرطي  توزيع .5

 هاي اطمينان  هاي كوچك و بزرگ، فاصله ها در نونه آزمون فرض .6

 SPSSافزار آماري  آشنايي با نرم .7

 

 :  روش ارزشیابی

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -:بازديد 

 : منابع اصلی

 .مركز نشر دانشگاهي: تهران. فتاح ميكاييلي، جلد اولمرتضي ابن شهر آشوب و : هاي آماري،  ترجمهمفاهيم و روش(.  1388. )باتاچاريا، ج

 .اقليدس: علي مشكاني، مشهد: ترجمه. آمار و احتمال به زبان ساده(. 1385. )آر. جيسينگ، ل

  

 :منابع فرعی

 .اتا: تهران    .(كشاورزي -اجتماعي  -اقتصادي  -پايه )هاي آماري و كاربرد آن در علوم  روش(. 1372. )افشين نيا، م

 .موسسه آموزش عالي آمار: تهران.  آمار رياضي(. 1347. )عنوري،  خواجه

 .دانا: تهران (1)آموزش آمار و احتمال (. 1374. )آبادي، ه رحيم

 .ساوالان: حمزه گنجي و مهدي گنجي، تهران: مترجمين. آمار كاربردي(. 1382. )گرينون، ژيل و سوزان ويو

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: واحد نظري تعداد

 -: حل تمرين

  -: پيشنياز پايه: نوع درس
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 متون نثر فارسی
Persian Prose Texts 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز  پايه: نوع درس

             

 هايي از متون تاريخي، داستاني، عرفاني و ديني بررسي متون نثر فارسي و انواع آن و خوانش و تحليل نمونه :هدف درس 

      

 : رئوس مطالب

 بندي آنطبقهانواع نثر فارسي و . 1

 مشاهير نثر فارسي و آثار آنان. 2

هاي با توجه به ويژگي... نامه، و هايي از متون نثر تاريخي و داستاني مانند تاريخ بيهقي، گلستان، كليله و دمنه، مرزبانخوانش و تحليل نمونه. 3

 سبكي و تاريخي

نند آثار خواجه عبدالله انصاري، اسرارالتوحيد، مرصادالعباد، آثار شيخ اشراق، هايي از متون عرفاني، حكمي، و ديني ماخوانش و تحليل نمونه. 4

 هاي سبكي و محتواييبا توجه به ويژگي... ترجمه رساله قشيريه، و 

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .زوار: تهران .فن نثر (.1366. )خطيبي، حسين

 . سمت: تهران .انواع نثر فارسي(. 1389. )رستگار فسايي، منصور

 :منابع فرعی

 .تأييد: تهران. نقدهايي در صنعت نظم و نثر(. 1339. )آهني، غلامحسين

 .زوار: تهران. شناسيسبك(. 1381. )بهار، محمدتقي

 .ابن سينا: تهران .گنج سخن(. 1339. )اللهصفا، ذبيح
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 متون نظم فارسی                                                                           

Persian Poetic Texts 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز پايه: نوع درس

 

 شناخت انواع شعر و مضامين شاعرانه، خوانش و فهم صحيح متون نظم فارسي :هدف درس

 

 : رئوس مطالب

 بندي آنانواع نظم فارسي و طبقه. 1

با توجه ... هايي از متون نظم عرفاني و تعليمي مانند حديقه سنايي، منطق الطير عطار، بوستان سعدي، حافظ، مولوي وخوانش و تحليل نمونه. 2

 هاي سبكي و محتواييبه ويژگي

هاي سبكي و با توجه به ويژگي... هايي از متون نظم غنايي مانند ويس و رامين، ليلي و مجنون، خسرو و شيرين وخوانش و تحليل نمونه. 3

 محتوايي

 اييهاي سبكي و محتوبا توجه به ويژگي... هايي از متون نظم حماسي مانند شاهنامه فردوسي وخوانش و تحليل نمونه. 4

 : روش ارزشیابی

 

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 : منابع اصلی

 . نويد: شيراز .انواع شعر فارسي(. 1373. )رستگار فسايي، منصور

 .خوارزمي: تهران .سخن و سخنوران(. 1358. )فروزانفر، بديع الزمان

 :منابع فرعی
 . فردوس: تهران .انواع ادبي(. 1383. )شميسا، سيروس

 .اميركبير: تهران .تاريخ تحول نظم و نثر فارسي(. 1353. )صفا، ذبيح الله
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 آیین نگارش و ویرایش                                                                         

Writing and Editing  
 

 -: عمليتعداد واحد  2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

  -: پيشنياز پايه: نوع درس

 

 هاي لازم براي نگارش انواع متون و يادگيري قواعد ويرايشكسب مهارت: هدف درس

 

 :رئوس مطالب

 شناسايي خطاهاي رايج در نگارش فارسي. 1

 ...(بندي، تشريحي، و توصيفي، استدلالي، طبقه)آموزش نگارش انواع متون . 2

 نويسينويسي و سفرنامهخاطره. 3

 نويسي و عناصر داستانداستان. 4

 آشنايي با نگارش متون مطبوعاتي. 5

 نامه ها و الگوي مكاتبات اداري. 6

 (زباني، فني و محتوايي)تعريف و ضرورت انواع ويرايش . 7

 هاي نگارشي و ويرايشيآشنايي با نشانه. 8

 ويرايش عملي متون. 9

 : روش ارزشیابی

 

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم مستمر ارزشيابي

+ - + + 

 -: بازديد

 : منابع اصلی

 .سمت: تهران. نگارش و ويرايش(. 1378. )گيلاني، احمدسميعي

 . سمت: تهران. راهنماي ويرايش(. 1391. )زاده، غلامحسينغلامحسين

 

 :منابع فرعی

 . ناهيد: تهران .هاي ذهن و زبانكژتابي(. 1384. )خرمشاهي، بهاءالدين

 . نشر مركز: تهران .نكته هاي ويرايش(. 1386. )جو، عليصلح

 . سخن: تهران .پژوهشي -آيين نگارش مقاله علمي(. 1385. )فتوحي، محمود

 .نشر دانشگاهي: تهران .غلط ننويسيم(. 1386. )نجفي، ابوالحسن

 . نشربه : تهران .راهنماي نگارش و ويرايش(. 1384. )جعفرياحقي، محمد
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 (9)زبان انگلیسی تخصصی 
English for Specific Purposes (1) 

 -: تعداد واحد عملي 4: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز پايه: نوع درس

             

 درک متون ساده زباني و آشنايي با فنون خواندن و درک مطلب :هدف درس 

      

 : رئوس مطالب

 ساده با موضوعات زبانيخواندن متون . 1

 فنون خواندن و درک مطلب. 2

 خواندن متون با تأكيد بر نكات دستوري ساده. 3

 هاي لغت تك زبانه در خواندن متون زبانينحوه استفاده از فرهنگ. 4

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

Crystal, D. (2005). How Language Works,  New York: Penguin Group. 
Rickerson, E.M. , and Barry Hilton (2006) The 5 Minute Linguist, UK: Equinox Publishing Ltd.  

 

 :منابع فرعی
Swan, M.and Catherine Walter. (2001). The Good Grammar Book, London: OUP. 
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 (2)زبان انگلیسی تخصصی 
English for Specific Purposes (2) 

 -: تعداد واحد عملي 4: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز پايه: نوع درس

             

 متوسطدرک متون زباني در سطح پيش :هدف درس  

      

 : رئوس مطالب

 متوسط متون زباني در سطح پيش. 1

 متوسطخواندن متون با تأكيد بر نكات دستوري در سطح پيش. 3

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی
Crystal, D. (2005). How Language Works. New York: Penguin Group. 

Rickerson, E.M. , and Barry Hilton. (2006). The 5 Minute Linguist. UK: Equinox Publishing Ltd.  

 

 :منابع فرعی

Pollock, C. W. (1997). Communicate What You Mean. London: Pearson Education. 
Swan, M.and Catherine Walter. (2001). The Good Grammar Book, London: OUP. 
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 (0)زبان انگلیسی تخصصی 

English for Specific Purposes (3) 
 

 -: تعداد واحد عملي 4: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز پايه: نوع درس

             

 درک متون زباني در سطح متوسط، و بيان شفاهي :هدف درس 

      

 : رئوس مطالب

 متوسط متون زباني در سطح . 1

 متوسطخواندن متون با تأكيد بر نكات دستوري در سطح . 2

 تمرين بيان شفاهي متون ارائه شده. 3

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

Parker, F and Kathryn Riley. (2009). Linguistics for Non- Linguists: A Primer with Exercises (5th Edition). 

Allyn & Bacon Publications. 
Rickerson, E.M. , and Barry Hilton. (2006). The 5 Minute Linguist. UK: Equinox Publishing Ltd.  

 

 

 :منابع فرعی
Pollock, C. W. (1997). Communicate What You Mean. London: Pearson Education. 
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 (4)زبان انگلیسی تخصصی 
English for Specific Purposes (4) 

 

 -: تعداد واحد عملي 4: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز پايه: نوع درس

             

 مرتبط پيشرفته، و نگارش موضوعات -شناسي در سطح متوسطدرک متون تخصصي زبان :هدف درس 

      

 : رئوس مطالب

 شناسيخواندن و درک مطلب متون تخصصي مبتني بر كتب آموزشي زبان. 1

 شناسيهاي زباننامهخواندن متون تخصصي با تأكيد بر استفاده از واژه. 2

 تمرين نگارش در ارتباط با متون ارائه شده. 3

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه نهايي آزمون ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

Crystal, D. (2005). How Language Works. New York: Penguin Group. 

Lyons, J. (1981). Language and Linguistics. Cambridge: Cambridge University Press. 

 :منابع فرعی
Aronson, T. (1984). English Grammar Digest. Prentice- Hall Inc. 

Wishon, G. E. and Julia M. Burks .(1988). Let's Write English (1). Heinle and Heinle Pub. 
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 منطق قدیم                                                                                
Ancient Logic 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

  -: پيشنياز پايه: نوع درس

             

  :هدف درس 
  آشنايي با مباحث منطقي متناسب با نياز  دانشجويان رشته زبان شناسي در قلمرو  منطق قديم

 

 : رئوس مطالب

 نظريه دلالت، اقسام دلالت، دلالت لفظي :  مبحث الفاظ  .1

 مفهوم و مصداق، مفهوم جزئي و مفهوم كلي، اقسام كلي به لحاظ مصداق، نسبت هاي چهارگانه: مبحث مفاهيم. 2 

 مفاهيم      

 هاي تعريف اقسام تعريف و محدوديت:  مبحث تعريف. 3 

 خارجيه،)،  انواع قضيه به اعتبار وجود موضوع (حملي و شرطي)انواع قضيه به اعتبار نسبت : مبحث قضايا. 4 

 يقينيات، مشهورات، وهميات، مقبولات، مسلمات، مظنونات، مشبهات)، اقسام قضيه به اعتبار ماده (حقيقيه      

 (   و مخيلات      

 ضاياي حملي، عكس نقيض قضاياي حملي عكس مستوي ق: واسطه هاي بي استنتاج. 5 

 قياس، استقرا، تمثيل: مبحث استدلال. 6 

 قياس استثنائي، قياس اقتراني حملي، شرايط اعتبار و درستي آنها: اقسام قياس به اعتبار صورت. 7 

 برهان، جدل، مغالطه، خطابه و شعر: اقسام قياس به اعتبار ماده. 8 

 
 

 : روش ارزشیابی   

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 

 -: بازديد

 

 :منابع اصلی

 .انتشارات سمت: تهران. مباني منطق(. 1377. ) اژه اي، محمد علي 

 .انتشارات سمت: تهران. منطق كاربردي (.1382. )خندان، علي اصغر 

 .انتشارات آگاه: تهران. منطق صوري(. 1381. )خوانساري، محمد
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   مبانی آواشناسی                                                                       
Fundamentals of Phonetics 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

  -: پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

  :هدف درس  
 شناسيهاي زبان شناخت مفاهيم بنيادين در حوزه آواشناسي و ارتباط آن با حوزه     

 

 : رئوس مطالب

 هاي آندانش آواشناسي و شاخه. 1

 شناسيجايگاه آواشناسي در زبان. 2

 مباني آوانگاري و انواع آن. 3

 هاي گفتار بررسي نقش حنجره و ساير اندام. 4

 گفتارهاي جريان هواي  مكانيزم. 5

 ها ها و واكه همخوان: توصيف طبقات مختلف آواهاي زبان. 6

 ...(عادي، تنفسي، نجوايي، بازداشته و)انواع صداسازي . 7

 واحدهاي زبرزنجيري تكيه و آهنگ. 8

   بررسي آوايي فرآيندهاي همگوني، ناهمگوني، قلب، افزايش . 9

 : روش ارزشیابی 

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 . سمت: تهران .بررسي علمي گفتار: آواشناسي(. 1391. )مدرسي قوامي، گلناز

Marchal,  A. (2009). From Speech Physiology to Linguistic Phonetics. London: John Wiley & Sons, Inc.    

 

 :منابع فرعی  

 .مركز نشر دانشگاهي: تهران .آواشناسي زبان فارسي(. 1364. )ثمره، يدالله 

 .انتشارات آگاه: تهران .آواشناسي (.1356. )محمدشناس، عليحق

 انتشارات دانشگاه اصفهان: اصفهان. مباني آواشناسي اكوستيكي(. 1391. )نژاد، بتول و فهيمه حسيني بالام علي

Ashby, P. (2011). Understanding Phonetics. London: Hoddor Education. 

Kreidler, C. W. (1997). Describing spoken English. London:    Routledge. 

O’connor, B.A. and G. F. Arnold. (1978). Intonation of  Colloquial  English. Fifth edition. London: Longman.  
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 مبانی واج شناسی                                                                          
Fundamentals of Phonology 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز تخصصي : نوع درس

             

 : هدف درس  

 شناسي زنجيري و زبرزنجيريمعرفي مفاهيم بنيادين در واج     

 : رئوس مطالب

 تفاوت آوا و واج و نظام آوايي زبان. 1

 هاي آوايي نحوه نوشتن قواعد واجي و اشتقاق صورت. 2

 (هاي تروبتسكوي و چامسكي و هله مشخصه)هاي واجي  بررسي مهمترين مشخصه. 3

 فرايندهاي واجي و نحوه نشان دادن آنها با قواعد واجي. 4

 ...(چيني، زمينه برچيني و زمينه)و عملكرد قواعد واجي توالي . 5

 هاي هجايي بندي ساختمان هجا و صورت. 6

 ها     بررسي واحدهاي زبرزنجيري زبان و نقش آنها در زبان. 7

 : روش ارزشیابی  

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .انتشارات دانشگاه فردوسي: مشهد. ساخت آوايي زبان(. 1364. )مشكوه الديني، مهدي

Odden, D. (2005). Introducing Phonology. Cambridge: Cambridge 

       University Press.   

 :منابع فرعی
Howe, D. (2003). Segmental Phonology. University of  Galgary: howed Uclgary.CA. 

 Jensen, John T. (2004). Principles of  Generative Phonology: An introduction. Amsterdom: John Benjamins 

Publishing Company. 
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 شناسیکاربرد رایانه در زبان                                                                     

Use of Computers in Linguistics 
 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 و ابعاد و مسائل آن  شناسي رايانشي شناخت مفاهيم بنيادين زبان: هدف درس
      

 : رئوس مطالب

 شناسي رايانشي زبانگيري شكل. 1

 ترجمه ماشيني. 2

 محيط رايانهپردازش خط در . 3

 پردازش دستوري زبان در رايانه . 4 

 اي شناسي پيكره زبان. 5

 هاي زباني در اينترنت هاي دادهپايگاه. 6

 نگاري رايانه و فرهنگ. 7

 نقش رايانه در ايجاد معيارسازي زباني. 8

 فارسي در راياسپهر. 9

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 

Alexander Clark, et. al. (2010). The Handbook of Computational Linguistics and Natural Language 

Processing. Blackwell Publishing Ltd. 
 

 

 

 :منابع فرعی

 

Jurafsky, Daniel and James Martin. (2000). Speech and language Processing: An Introduction to Natural 

Language Processing, Computational Linguistics, and Speech Recognition. New Jersey: Prentice-Hall. 

Mitkov, Ruslan (2003). The Oxford Handbook of Computational Linguistics. Oxford University Press. 
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 روش تحقیق                                                                                  
Research Methodology 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 ها و مراحل تحقيق، ويژگي متغيرها و آمار توصيفي و استنباطي شناخت انواع، روش :هدف درس

      

 : رئوس مطالب

 روش تحقيق كم و كيفي. 1

 اصول و اهداف  تحقيق و مراحل انجام آن. 2

 هاي تحقيق و نحوه ساخت فرضيه  انواع پرسش. 3

 هاي سنجش آن  تعريف متغير و انواع و مقياس. 4

 ...آزمايشي و توصيفي، : انواع روش تحقيق. 5

 آزمودن فرضيه تحقيق. 5

 ها روشهاي گردآوري اطلاعات و خلاصه كردن و توصيف داده. 6

 احتمال و آزمودن فرضيه: آمار استنباطي. 7

 افزارهاي مرتبط با انجام تحقيقآشنايي با نرم 8

  

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + + 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .انتشارات رهنما: تهران. خان محمد. و ه. ف. ترجمه جواهري كوپايي .اصول و روش تحقيق در زبان شناسي كاربردي (. 1384. )فرهادي، حسين

 

 

 :منابع فرعی

 .نشر ارسباران: تهران. هاي تحقيق و چگونگي ارزشيابي آن در علوم انسانيروش(. 1389. )نراقيالله و مريم سيفنادري، عزت

Wray, A., K. Trott & A. Bloomer. (1998). Projects in Linguistics. London: Arnold. 
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 شناسی تاریخیزبان 
Historical Linguistics 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 زبان با تأكيد بر زبان فارسي هاي شناسي تاريخي و دگرگونيشناخت مباني زبان :هدف درس  
      

 : رئوس مطالب

 شناسي توصيفيشناسي تاريخي و زبانزبان. 1

 هاي زبانيها و خانوادهبندي وراثتي زباندسته. 2

 دگرگوني آواها و انواع آن. 3

 دگرگوني معنايي. 4

 گيريدگرگوني واژگاني و قرض. 5

 دگرگوني دستوري. 6

 قياس و نقش آن در تحول زبان. 7

 نقش عوامل اجتماعي و فرهنگي در تغيير زبان. 8

 

 :  روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي: تهران. يحيي مدرسيترجمه . شناسي تاريخيدرآمدي بر زبان(. 1387. )آرلاتو، آنتوني

 .انتشارات دانشگاه تهران: تهران. ترجمه ارسلان گلفام. تحول زبان(. 1382. )ترسك، آر، ال

 :منابع فرعی

  انتشارات سخن: تهران .مسائل تاريخي زبان فارسي(. 1381. )اشرفصادقي، علي

Crowley, T. and C. Bowern. (2010). An Introduction to Historical Linguistics. Oxford: Oxford University  

Press. 
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 شناسی زبان فارسیواج                                                                         
Persian Phonology 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: نظريتعداد واحد 

 -: حل تمرين

 : پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 هاي مختلف واجي زبان فارسي  شامل واج شناسي زنجيري و زبرزنجيري بررسي جنبه: هدف درس

 

 : رئوس مطالب

 مروري بر تفاوت آوا و واج در نظام آوايي زبان فارسي. 1

 شناسي زايشي هاي زبان فارسي در چارچوب واج همخوانها و  هاي واجي واكه مشخصه. 2

 هاي آوايي در زبان فارسي قواعد واجي و اشتقاق صورت. 3

 فرايندهاي واجي زبان فارسي. 4

 هاي هجايي در زبان فارسي بندي ساختمان هجا و صورت. 5

 (    تكيه و آهنگ)بررسي واحدهاي زبرزنجيري و نقش آنها در زبان فارسي . 6

 : زشیابیروش ار
          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .مركز نشر دانشگاهي: تهران. چاپ هشتم. ويرايش دوم. آواشناسي زبان فارسي، آواها و ساخت آوايي هجا(. 1388) .داللهثمره، ي
 

 :منابع فرعی 

 .سمت: تهران .شناسي نظريه بهينگي واج .(1384. )خان، محمود جن بي

 .مركز تحقيق و توسعه علوم انساني: تهران .واج شناسي، رويكردهاي قاعده بنياد(. 1385. )كرد زعفرانلو كامبوزيا، عاليه

 .انتشارات دانشگاه فردوسي: مشهد. شناسيسير زبان(. 1364. )مشكوه الديني، مهدي
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 شناسیتاریخ زبان                                                                             

History of Linguistics 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

  -: پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 شناسيگيري علم زبان شناخت تاريخچه مطالعات زباني و شكل  :هدف درس  

 

 : رئوس مطالب

 (افلاطون، ارسطو، رواقيان و اسكندريان)يونان و پيشوايان علوم نظري و دستورنويسي . 1

 (وارون، پريسكيانوس )انديشمندان رومي و سنت دستور نويسي . 2

 شناسي در قرون وسطازبان. 3

 ر جستجوي دستور جهانيبازگشت به فلسفه د. 4

 شناسيهاي تازه در زباننوزايي و افق. 5

 (مكاتب بصري، كوفي و سيبويه)مطالعات زباني در جهان اسلام . 6

 شناسي نظري و كاربردي    عصر جديد و زبان. 7

 : روش ارزشیابی 

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :اصلی منابع

 .كتاب ماد: تهران. شناس محمد حقترجمه علي. شناسيتاريخ مختصر زبان(. 1371. )اچ. روبينز، آر

 .سمت: تهران .شناس محمد حق علي هترجم .شناسي در غرب ن  زباتاريخ (. 1387) .ام.ا  ،پيتر ،سورن

 

 :منابع فرعی
 .انتشارات نشر پژواک كيوان: تهران .شناسيآشنايي با تاريخ زبان(. 1386. )صفوي، كورش

 Lepschy, Giulio C. (1994). History of linguistics. Volume 3. Longman. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.google.com/search?tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Giulio+C.+Lepschy%22
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 های نوشتارینظام                                                                            

Writing Systems 
 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 نوشتارشناسيهاي نوشتاري و مباني آشنايي با  نظام :هدف درس  

      

 : رئوس مطالب

 گفتار و نوشتار. 1

 خط، الفبا، نظام نوشتاري. 2

 اجزاي نوشتار . 3

 پيدايش و تكوين نوشتار. 4

 هاي نوشتاريبندي نظامطبقه. 5

 هاي نوشتاريشناسي نظامرده. 6

 نظام نوشتاري زبان فارسي. 7

 

 : روش ارزشیابی 

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .انتشارات پژواک كيوان: تهران. هاي نوشتاريآشنايي با نظام(. 1386. )صفوي، كورش

 

 :منابع فرعی

 . سمت: تهران. تاريخ زبان فارسي(. 1373. )ابوالقاسمي، محسن
Coulmas, F. (1989). The Writing Systems of the World. Oxford: Blackwell. 

Rogers, H. (2005). Writing Systems, A Linguistic Approach. Oxford: Blackwell. 
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 مبانی صرف
Fundamentals of Morphology 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 سازي شناخت مفاهيم بنيادين صرف، مطالعه ساختمان واژه و فرايندهاي واژه :هدف درس 
      

 : رئوس مطالب

 واژه و معيارهاي شناسايي آن. 1

 تكواژ و انواع آن. 2

 هاي پيچيدهآشنايي با ساختمان واژه. 3

 سازيفرايندهاي واژه. 4

 گيري آنهاي اندازهزايايي و روش. 5

 گيري واژگانيوام. 6

 يابي گزيني و معادل آشنايي با اصول واژه. 7

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .انتشارات سمت: ، تهرانمباني صرف(. 1386. )شقاقي، ويدا

 

 :منابع فرعی

 .پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي: تهران. فارسي امروزساخت اشتقاقي واژه در زبان (. 1371. )كلباسي، ايران

Haspelmath, M. (2002). Understanding Morphology  London: Arnold. 
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 مبانی نحو                                                                                   

Fundamentals of Syntax 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: نظري تعداد واحد

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 و ساختمان جمله شناخت مفاهيم  بنيادين نحو :هدف درس  

      

 : رئوس مطالب

 شناختي به نحو رويكرد سنتي و زبان .1

 هاي مطالعات نحوروش .2

 مقولات نحوي و روش تشخيص آنها .3

 هاي مختلفها در گروهمحمول ساختار موضوعي و ظرفيت .4

 نقش معنايي و نقش دستوري  .5

 ...(حالت، جنبه، نمود، )هاي دستوري مقوله .6

 اي و بازنمايي آنساخت سازه .7

 فرايندهاي نحوي  .8

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

Larson, Richard. (2010). Grammar as Sicience. MIT press 
Radford, Andrew.(1989). An Introduction to Transformational Grammar. Cambridge. 

 

 

  :منابع فرعی
Kroeger, P. (2005). Analyzing Grammar: An introduction. Cambridge University. 

Tallerman, M. (2005). (2
nd

 edition) Undrestanding Syntax. Hodder Arnold. 
 .سمت. تهران. اصول دستور زبان(. 1389) .گلفام، ارسلان

 .انتشارات دانشگاه فردوسي: مشهد. گشتاري دستور زبان فارسي بر پايه نظريه(. 1389. )الديني، مهديمشكوه
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 ترجمه نظری مبانی و اصول
Principals and Theories of Translation 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز  تخصصي: نوع درس

             

 شناخت اصول نظري ترجمه و به كارگيري آن  :هدف درس 

      

 : رئوس مطالب

 آن انواع ترجمه و. 1

 تاريخچه ترجمه. 2

 ترجمه برخي از الگوهاي معرفي. 3

 گزينييابي و معادلمعادل. 4

 هاالمثلضرب و اصطلاحات ترجمه. 5

 با هم آيي در ترجمه. 6

 نسبي بودن ترجمه. 7

 ترجمه و سبك. 8

 

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + + 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .دانشگاهي نشر مركز :تهران .ترجمه روش و اصول . (1371) .كاظم، ساعدي پورلطفي

 :منابع فرعی 

 .مركز نشر دانشگاهي: تهران .هاي ترجمهنخستين درس( . 1369. )زاد، فرزانهفرح

Baker, M. (2009). Translation. Oxford and New York: Oxford: Oxford University press. 
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 شناسی اجتماعیکلیات زبان
Basics of Sociolinguistics 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري 

 -: حل تمرين

 2مباني زبانشناسي : پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 هاي مختلف آنشناسي اجتماعي و حوزهشناخت مباني و اصول زبان :هدف درس 

      

 :رئوس مطالب

 خاستگاه اجتماعي زبان .  1

 ارتباط زبان و جامعه. 2

 شناسي زبان شناسي اجتماعي و جامعه زبان.  3

 دو زبانگي و چند زبانگي. 4

 دو زبانگونگي. 5

 ، گونه هاي زباني. 6

 هاي ميانجيبرخوردهاي زباني و زبان. 7

 گيري زبانيوام. 8

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -: بازديد 

 :منابع اصلی

 .پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي: تهران. شناسي زباندرآمدي بر جامعه(. 1368. )مدرسي، يحيي
 

 :منابع فرعی

 .نشر آگه: تهران. ترجمه محمد طباطبايي. درآمدي بر زبان و جامعه: شناسي اجتماعينزبا(. 1376. )ترادگيل، پيتر

 

Coupland, N. and Jaworski, A. (1997). Sociolinguistics: a  reader and  a course book. US.: ST. Martin’s 

Press, Inc. 

Hudson, R. A. (1980). Sociolinguistics. Cambridge: Cambridge  University Press. 

Mesthrie, R., Swann, J., Deumert, A. and Leap, W. L. (2009)  Introducing sociolinguistics (2
en 

edition). UK. 

Edinburg University    Press. 

Meyerhoff, M. (2006). Introducing sociolinguistics. US. An   Canada:  Routledge. 

Romaine, S. (1994). Language in society: an introduction to sociolinguistics. Oxford: Oxford University 

Press. 

Stockwell, P. (2002). Sociolinguistics: a resource book for students. London: Routledge. 
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 اصول و روش تدریس زبان
Principles and Methods of Language Teaching 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

  -: پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 هاي تدريس زبان و بررسي عوامل مؤثر در آموزش و يادگيري آن روششناخت اصول و : هدف درس 

      

 : رئوس مطالب

 هاي آموزش زبانمباني و الگوهاي روش تدريس زبان و پيشينه روش. 1

 گفتاري -روش مبتني بر دستور و ترجمه و روش مستقيم و روش شنيداري. 2

 روش تدريس صامت. 3

 زداييروش تلقين. 4

 يادگيري جمعيروش . 5

 روش پاسخ فيزيكي كامل. 6

 روش ارتباطي. 7

 محتوا محور و تكليف محور هاي روش. 8

  

 : روش ارزشیابی   

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 . رهنما: تهران. ترجمه علي بهرامي .زبانها در آموزش رويكردها و روش(. 1384. )و راجرز، ت. س. ريچاردز، ج

 .رهنما: تهران. حقاني. فهيم و م. ترجمه م .اصول و فنون آموزش زبان(.  1384. )لارسن فريمن، د

 

 :منابع فرعی

 .مركز نشر دانشگاهي: تهران. ترجمه مجدالدين كيواني .اصول يادگيري و تدريس زبان(. 1363. )براون، د
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 شناسیمبانی معنی                                                                             
Fundamentals of Semantics 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 شناسيدر معني هاي رايجشناخت مفاهيم بنيادين و نگرش :هدف درس 

      

 : رئوس مطالب

 شناسيتعريف معني. 1

 توصيفي، اجتماعي، و عاطفي: گانه معناييسطوح سه. 2

 ، دلالت، و ارجاع(مفهوم)معني . 3

 ترادف، تضاد، شمول، عكس، و غيره: روابط واژگاني. 4

 آواييتك معنايي، چند معنايي، و هم. 5

 معناييهاي هاي معنايي و حوزهمؤلفه. 6

 جمله و گزاره در تحليل معنايي. 7

 (انگاشت، استلزام، ترادف، ناهمخواني، و غيرهپيش)روابط بين جملات . 8

 

 : روش ارزشیابی

          

 

 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .نشر حوزه هنري: تهران .شناسيدرآمدي بر معني(. 1379. )صفوي، كورش

Cowie, A. P. (2009). Semantics. Oxford: Oxford University Press. 

Hurford, James R., Heasly Brendan, and Smith, Micheal, B. (2007). Semantics: a coursebook. Cambridge: 

Cambridge University Press. 

 :منابع فرعی
Jackson, Howard. (1998). Words and Their Meanings. New York: Longman. 

Palmer, F. R. (1981). Semantics. Cambridge: Cambridge University Press. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 
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 شناسی کاربردیمبانی زبان                                                                    

Fundamentals of Applied linguistics 
 

 -: تعداد واحد عملي  2: تعداد واحد نظري 

 -:حل تمرين 

 2شناسي  مباني زبان: پيشنياز   تخصصي: نوع درس 

             

 ها و قلمرو آنها شناسي كاربردي و حوزهشناخت مفاهيم بنيادين زبان :هدف درس  

      

 : رئوس مطالب

 شناسي كاربرديهاي زبانكاربردي و معرفي حوزهشناسي تعريف و تاريخچه زبان. 1

 شناسي نظريشناسي كاربردي و زبانزبان. 2

 شناسي كاربردي و حل مسائل زبانيروش زبان. 3

 كلياتي از آموزش زبان و ترجمه. 4

 شناسي كاربرديزبان و فرهنگ و زبان. 5

 شناسي كاربرديريزي زباني و زبانبرنامه. 6

 شناسي كاربرديادي و زبانشناسي انتقزبان. 7

 شناسي كاربرديمطالعات ادبي و زبان. 8

 

         : روش ارزشیابی

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + + 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .رهنما: تهران. ترجمه علي روحاني و محمودرضا مراديان .شناسي كاربرديزبان(. 1391. )كوک، گاي     

 :منابع فرعی
Davies, A. (2007). An Introduction to Applied linguistics: From Practice to Theory. Edinburg: Edinburg 

University Press.   

Kaplan, R. B. (2002). The Oxford Handbook of Applied Linguistics. Oxford: Oxford University Press 
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 های ایرانشناسی و گویشگویش                                                                
Dialectology and the Dialects of Iran 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 :  پيشنياز تخصصي:  نوع درس

             

 گويشها  شناسي و ويژگي هاي نو ايراني، گويشهاي كلي گويش مطالعه ويژگي  :هدف درس  
      

 : رئوس مطالب

 شناسي و روش تحقيق در اين حوزهگويش و زبان و تاريخ گويش .1

 هاي نواز ايراني باستان تا گويش: تاريخ مختصر زبان ايراني .2

 هاي ايراني نوگويش .3

 ...اصفهاني، يزدي و تهراني، : هاي فارسيخانواده گويش .4

 ...و  آبادي ممسني، خرم: هاي لريخانواده گويش .5

 سوراني، كرمانجي، هورامي، كلهري: هاي كرديخانواده گويش .6

 آذري آذربايجان، خراسان و قشقايي: هاي آذريخانواده گويش .7

 هاي مازندراني و گيلكي گويش .8

 گويش بلوچي .9

 ...پشتو و اردو، : هاي شرق سرزمين تاريخي ايرانيگويش .11

 

 

 : روش ارزشیابی   

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -: بازديد 

 :منابع اصلی

Chamber J. and Peter Trudgill (1999). Dialectology. Cambridge university press. 
 .انتشارات     ققنوس: تهران. جلد دوم. آرمان بختياري و همكاران: مترجمين. هاي ايراني راهنماي زبان( 1383. )اشميت، روديگر

 .دانشگاه پيام نور: تهران. هاي محليزبان فارسي و زبان(. 1355) .كلباسي، ايران

 .دفتر مطالعات سياسي: تهران. فارسي ايران و تاجيكستان(. 1374) .كلباسي، ايران

 .ژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگيپ: تهران. زباني ايران هاي فرهنگ توصيفي گونه(. 1388) .كلباسي، ايران

 ژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگيپ: تهران. گويش كردي مهاباد(. 1362) .كلباسي، ايران

 .ژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگيپ: تهران .هاي ايرانيدايره المعارف گويش( زير چاپ) .كلباسي، ايران
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 شناسیمکاتب زبان                                                                          
Schools of Linguistics 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 هاي آنها ويژگي شناسي و اصول وآشنايي با مكاتب رايج زبان :هدف درس  

      

 :رئوس مطالب

 نودستوريان .1

 آراي فردينان دوسوسور و پيدايش ساختگرايي  .2

  مكتب پراگ .3

 مكتب كپنهاگ .4

 مكتب لندن .5

 مكتب ساختگرايي آمريكايي .6

 رويكرد زايشي به زبان .7

 گرا رويكرد نقش .8

 رويكرد شناختي  .9

 

   : روش ارزشیابی   

       

 پروژه نهاييآزمون  ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .سمت: تهران .شناس محمد حق علي هترجم .شناسي در غرب ن  زباتاريخ (. 1387) .ام.ا  ،پيتر ،سورن

 .انتشارات دانشگاه فردوسي : مشهد. شناسيسير زبان(. 1376. )الديني، مهديه   مشكو

 :منابع فرعی 

 .سمت: تهران. پيدايش و تكوين دستور زايشي: شناسي نظريزبان(. 1383. )مقدم، محمددبير

 

Joseph, J, E. N. Love and T, J. Taylor. (2001). Landmarks in linguistic thought II: the Western tradition in the 

twentieth century. Routledge 

Sampson, Geoffrey. (1980). Schools of Linguistics: Competition and Evolution. Hutchinson. 

 

 

 

 

 

 



39 

 

 ساخت زبان فارسی
Structure of Persian Language 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز  تخصصي: نوع درس

             

 بيان ساخت زبان فارسيبررسي ساختمان دستوري زبان فارسي و تفاوت دستور سنتي و زبانشناختي در : هدف درس  

 : رئوس مطالب

 آشنايي با مفاهيم بنيادين دستوري و كاربرد آنها در زبان فارسي. 1

 هاي دستور سنتي زبان فارسيشناختي و بررسي نارساييهاي دستور زبانويژگي. 2

 نقش قواعد كاربردي تعريف ساخت، نقش قواعد واجي، نقش قواعد ساخت واژه، نقش قواعد نحوي،  نقش قواعد معنايي،. 3

 جمله و ساخت آن، گروه اسمي، گروه فعلي، گروه حرف اضافه اي، گروه قيدي، گروه صفتي: شناخت مقولات نحوي زبان فارسي. 4

 هاي فعل و انواع جملهفعل و انواع آن، ظرفيت. 5

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .اميركبير: تهران. چاپ ششم. توصيف ساختمان دستوري زبان فارسي(. 1373. )باطني، محمدرضا

 :منابع فرعی

 .احياء كتاب: تهران .ساخت زبان فارسي(. 1374. )زاده، خسرو غلامعلي

 .دانشگاه فردوسي موسسه چاپ و انتشارات: مشهد .آن بحثي درباره صداهاي زبان و نظام: ساخت آوايي زبان(. 1364. )الديني، مهدي مشكوه
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 شناسی زبانروان 

Psycholinguistics 
 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 شناسي زبان، فراگيري زبان و عملكرد مغزشناخت مفاهيم بنيادين روان :هدف درس 
      

 : رئوس مطالب

 شناسي زبانتعريف و جايگاه روان. 1

 شناسي زبانهاي روانحوزه. 2

 فراگيري زبان اول. 3

 هاپريشيزبان و مغز و زبان. 4

 درک و توليد زبان. 5

 شناختي يادگيري زبان دومهاي روانجنبه. 7

 دوزبانگي. 8

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + + 

 -: بازديد

 

 : منابع اصلی

 .سمت: تهران. ترجمه ارسلان گلفام .شناسي زباندرآمدي بر روان(. 1387. )استاينبرگ، د

Field J. (2003). Psycholinguistics: A resource Book for Students. London: Routledge. 

 :منابع فرعی
Garman, M. (2000) Psycholinguistics. Cambridge: Cambridge University Press. 
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 (1)زبان انگلیسی تخصصی                                                                        

English for Specific Purposes (5) 
 -: تعداد واحد عملي  4: تعداد واحد نظري 

 -:حل تمرين 

 -: پيشنياز  تخصصي: نوع درس 

             

 شناسي در سطح پيشرفتهدرک متون تخصصي زبان :هدف درس   

      

 :  رئوس مطالب

 شناسي در سطح پيشرفتهخواندن و درک مطلب متون تخصصي زبان. 1

 شناسي با تأكيد بر عناصر انسجام و پيوستگي متنخواندن متون تخصصي زبان. 2

 شناسيموضوعات تخصصي زبانتمرين نگارش در . 3

 

 : روش ارزشیابی  

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

Finch, G. (2005). Key Concepts in Language and Linguistics. Palgrave Macmillan. 

 :منابع فرعی

Aronson, T. (1984). English Grammar Digest. Prentice- Hall Inc. 

Wishon, G. E. and Julia M. Burks. (1988). Let's Write English (1). Heinle and Heinle Pub. 
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 (9)شناسی ترجمه متون تخصصی زبان                                                                

Translation of Linguistic Texts (1) 

                                

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز تخصصي:  نوع درس

             

 شناسي و تمرين عملي آنآشنايي با ترجمه متون تخصصي زبان: هدف درس

          

 :رئوس مطالب

 آشنايي با اصول ترجمه تخصصي. 1

 شناسيترجمه شده زبانبررسي متون . 2

 بررسي مسائل ترجمه تخصصي. 3

 شناسي در ترجمه متون تخصصيزبان نقش دانش. 4

 نقش دانش زبان فارسي در ترجمه متون تخصصي. 5

 انجام عملي ترجمه متون تخصصي. 6

          

 پروژه آزمون نهایی میان ترم ارزشیابی مستمر

+ - + - 

                 

 :منابع اصلی

 شناسيهايي از متون تخصصي زبانگزيده

Brown, K. (2006). (Ed.) Encyclopedia of Language and Linguistics. (2
nd

 ed.) London: Elsevier. 

Crystal, D. (1987). The Cambridge Encyclopedia of Language. Cambridge: Cambridge University Press. 

 

 

 



43 

 

 (2)شناسی ترجمه متون تخصصی زبان
Translation of Linguistic Texts (2) 

                                

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

  -: پيشنياز تخصصي:  نوع درس

             

 زبان فارسيشناسي جديد به شناسي و برگردان مفاهيم زبانآموزش ترجمه متون تخصصي زبان: هدف درس 

          

 : رئوس مطالب 

 شناسيشناسي و واجهاي آواترجمه متون زبانشناسي از حوزه .1

 هاي صرف و نحوترجمه متون زبانشناسي از حوزه .2

 هاي معناشناسي و كاربردشناسي زبان ترجمه متون زبانشناسي از حوزه .3

 شناسي زبان                شناسي و روانهاي جامعهترجمه متون زبانشناسي از حوزه .4

         

          

 پروژه آزمون نهایی میان ترم ارزشیابی مستمر

+ - + + 

                 

 : منابع اصلی                

Brown, K. (2006). (Ed.) Encyclopedia of Language and Linguistics. (2
nd

 edn) London: Elsevier. 

Crystal, D. (1987). The Cambridge Encyclopedia of Language. Cambridge: Cambridge University Press. 
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 سازیآزمون
Testing 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

  :هدف درس 
 سازي رايج در آموزش زبان آزمونهاي شناخت اصول و روش     

 

 : رئوس مطالب

 سازيهاي آزموننظريه. 1

 هاي زبان و اهداف آنهاانواع آزمون. 2

 هاويژگي پايايي و روايي در آزمون. 3

 مراحل ساخت آزمون. 4

 تجزيه و تحليل سوالات آزمون. 5

 ساختار انواع سؤالات. 6

 هاي آماري بررسي نتايج آزمونروش. 7

 

 : ارزشیابیروش 

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .انتشارات سمت: تهران. ها و كاربردهانظريه: آزمون در زبان انگليسي(. 1374. )فرهادي، حسين، عبدالجواد جعفرپور، و پرويز بيرجندي
 

 :منابع فرعی 
Hughes, Arthur. (2003). Testing for language  teacher. Cambridge: Cambridge University Press. 
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 کاوی سخن

Discourse Analysis 
 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 كلامهاي متعارف در تحليل شناخت مفاهيم زيربنايي و روش :هدف درس  
      

 : رئوس مطالب

 تعريف تحليل كلام. 1

 گفت، متن، و كلامجمله، پاره. 2

 متن به عنوان رخدادي ارتباطي. 3

 تشخيص متن از غير متن. 4

 انسجام صوري و انسجام معنايي در متن. 5

 دار، هدفمند، و داراي انسجاماي معنيكلام به عنوان پديده. 6

 ر كلاميساختار متني در مقابل ساختا. 7

 كلام گفتاري و كلام نوشتاري. 8

 تحليل مكالمه و ساختار پيام. 9

 تحليل انتقادي كلام. 11

 

 : روش ارزشیابی   

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

Salkie, Raphael. (1995). Text and Discourse Analysis. London and New York: Routledge. 

Brown, G. and Yule, W. (1983). Discourse Analysis. Cambridge: Cambridge University Press. 

Widdowson, H. G. (2004). Text, Context, Pretext. Blackwell. 

Widdowson, H. G. (2007). Discourse Analysis. Oxford: Oxford University Press. 

Schiffrin, Deborah. (1994). Approaches to Discourse. Blackwell.  
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 شناسی ریشه                                                                                
Etymology 

 

 

 

: هدف درس

 هاي ايراني  هاي فارسي و ديگر گويش شناسي واژه شناسي و شناخت اصول حاكم بر ريشه آشنايي با دانش ريشه

 

 :  رئوس مطالب

 شناسي آشنايي با علم ريشه .1

 شناسي استفاده از آنها در ريشههاي ايراني و چگونگي  بررسي تحول تاريخي آواهاي ايراني باستان در فارسي و ديگر گويش .2

 شناسي هاي بازسازي تطبيقي و كاربرد آن در ريشه آشنايي با روش .3

 شناسي آنها هاي زبان فارسي و چگونگي ريشه وامواژه .4

 هاي ايراني  هاي فارسي و ديگر گويش شناسي واژه شناخت منابع مرتبط با ريشه .5

 

 :  روش ارزشیابی

 پروژه نهاييآزمون  ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -:بازديد 

 : منابع اصلی

 .انتشارات ققنوس: تهران(. اتيمولوژي)شناسي  ريشه(. 1374. )ابوالقاسمي، محسن

 .فرهنگستان زبان و ادب فارسي: شناختي زبان فارسي، تهران فرهنگ ريشه(. 1382. )حسندوست، محمد

 : منابع فرعی
Asatrian, G. (2010). Etymological dictionary of Persian, Leiden: Brill. 

Durkin, P. (2009). The Oxford guide to Etymology. Oxford: Oxford University Press. 

  

 -:حل تمرين        -: تعداد واحد عملي  2: تعداد واحد نظري 

 -: پيشنياز  تخصصي: نوع درس 
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 شناسی زبان فارسیواژه                                                                         
Persian Lexicology 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: نظريتعداد واحد 

 -: حل تمرين

 : پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 گزيني در زبان فارسيسازي و واژهها و مسائل واژه شناخت فرايندها،  روش :هدف درس  

      

 : رئوس مطالب

 معيارهاي شناسايي واژه با تأكيد بر زبان فارسي. 1

 فارسي سازي در زبانفرايندهاي واژه. 2

 سازي در زبان فارسيابزارهاي واژه. 3

 وندهاي اشتقاقي و تصريفي زبان فارسي. 4

 يابيگزيني و معادلاصول واژه. 5

 گزينيمنابع واژه. 6

 گزينيهاي واژهشيوه. 7

 هااستانداردسازي واژه. 8

 ( نتاينفوترم، ترم)شناسي المللي واژهمراكز بينهاي فرهنگستان زبان و ادب فارسي و آشنايي با فعاليت. 9

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .، سال يازدهم الي سيزدهمنشر دانش. سازي در زبان فارسي ها و امكانات واژه شيوه(. 1372-1371. )اشرفصادقي، علي

 .پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي: تهران. ساخت اشتقاقي واژه در زبان فارسي امروز(. 1371. )كلباسي، ايران

 

 :منابع فرعی

 مركز نشر دانشگاهي: تهران. اشتقاق پسوندي در زبان فارسي امروز(. 1371. )كشاني، خسرو

 .انتشارات توس: تهران. تركيب در زبان فارسي(.  1372. )مقربي، مصطفي

 .نشر آثار: تهران. گزيني در ايران و جهانواژه(. 1391) .منصوري، رضا
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 کاربردشناسی زبان                                                                           
Pragmatics 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز  تخصصي: نوع درس

             

 هاي گوناگونشناخت ابعاد كاربردي زبان در بافت :هدف درس  

      

 :  رئوس مطالب

 تعريف كاربردشناسي زبان. 1

 گفت به عنوان واحد تحليل در كاربردشناسي زبانپاره. 2

 انگاشتمفهوم پيش. 3

 پديده اشاره و انواع آن. 4

 اياصل همكاري و تضمن مكالمه. 5

 هاي گفتاريكنش. 6

 ادباصل . 7

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .انتشارات سمت: تهران .ترجمه محمد عموزاده و منوچهر توانگر .كاربردشناسي زبان(. 1996. )يول، جورج

Cutting, Joan. (2008). Pragmatics and Discourse. New York: Routledge. 

 

 :منابع فرعی
Grundy, P. (2000). Doing Pragmatics. London: Edward Arnold. 
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 درآمدی بر ادبیات تطبیقی
An Introduction to Comparative Literature 

 

 -: تعداد واحد عملی 2 :تعداد واحد نظری

 -: حل تمرین

   -: پیشنیاز تخصصي: نوع درس

 

 هاي ادبيات تطبيقي بررسي تاريخچه، مفاهيم و نظريه :هدف درس 

                    

 : رئوس مطالب
 گيري ادبيات تطبيقيتاريخچه شكل .1

 (اسلامي-آمريكايي و عربي-رويكردهاي فرانسوي، انگليسي)هاي موجود در رابطه با ادبيات تطبيقي رويكردها و نظريه .2

 مقايسه ادبيات تطبيقي و ادبيات عمومي .3

 هاي پژوهشي ادبيات تطبيقيعرفي زمينهم .4

 هاي مشهور در ادبيات تطبيقي ها و موردمطالعهمعرفي پژوهش .5

 ...وشي، مفاهيم ادبيات مهاجرت، ادبيات تبعيد، بينامتنيت، ديگربودگي، بيگانه .6

 هاي پژوهش در ادبيات تطبيقيروش .7

 

 : روش ارزشیابی

 پروژه آزمون نهایی میان ترم ارزشیابی مستمر

+ + + + 

             -: بازدید

 :اصلی منابع

 .مؤسسه انتشارات اميركبير :تهران .از ادبيات تطبيقي تا نقد ادبي(.  1387. )ساجدي، طهمورث

 .سمت: تهران. ادبيات عمومي و ادبيات تطبيقي(. 1391. )سيمون، ژون

 

 : منابع فرعی

 .بيرمؤسسه انتشارات اميرك :تهران .ترجمه طهمورث ساجدي .ادبيات تطبيقي(.  1386. )شورل، ايو

 

Bassnett, S. (1993). Comparative Literature: A Critical Introduction. Wiley  
Behdad, A. & Thomas, D. (eds). (2011). A Companion to Comparative Literature. Oxford : Blackwell. 

Stallknecht, N. P. and Horst Fren (1971) Comparative Literature: Method and Perspective. Southern Illinois 

University Press. 
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 ایشناسی مقابلهزبان                                                                            

Contrastive Analysis 
 

 -: تعداد واحد عملي 2: واحد نظريتعداد 

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 و تجزيه و تحليل خطاهاي زباني  اي زبانهاي تحليل مقابله شناخت روش: هدف درس 
      

 : رئوس مطالب

 ايشناسي مقابلهخاستگاه و تاريخچه زبان. 1

 هااي زبانشناسي بررسي  مقابلهروش. 2

 اي در حوزه هاي مختلف از جمله آموزش و ترجمهشناسي مقابلهكاربردهاي زبان. 3

 اي و تجزيه تحليل خطاهاشناسي مقابلهزبان. 4

 زبانه هاانواع خطاهاي زباني افراد دو. 5

 زبانان در يادگيري زبان فارسيفارسيخطاهاي رايج غير. 6

 بان انگليسيزبانان در يادگيري زخطاهاي رايج فارسي. 7

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

Keshavarz, M. H. (1999). Contrastive Analysis and Error Analysis. Tehran: Rahnama Press. 

Ziahosseini, M. (2010). A contrastive Analysis of Persain and English and  Error Enalysis. Tehran: Rahnama 

Press. 

 

 :منابع فرعی  

Yarmohammadi, L. (1996). A Contrastive Analysis of English and Persian. Tehran: Payame Noor University 

Press. 

Corder, S., P. (1981).  Error Analysis and Interlanguage. Oxford: Oxford UniversityPress. 

James, C. (1980). Contrastive Analysis. New York: Pearson Longman. 
Wengue, P. (2007). Contrastive Linguistics: History, Philosophy and Methodology. London: Continuum. 
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 مبانی فلسفه
Fundamentals of Philosophy 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

  -: پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 ترين مفاهيم فلسفه در ارتباط با زبان شناخت بنيادي: هدف درس 
 

 : رئوس مطالب

 فلسفه و زبانشناسي. 1

 احتمال، فلسفه تجربي، باركلي، هيومدكارت، اقسام شناسايي، نقد شكاكانه، تعيين و : معرفي نظريه شناخت. 2

 ها و چيزها  گرايان در ارتباط با واژه فلسفه كلاسيك و تجربه. 3

 ها و منطق آراي جان استوارت ميل، فرگه، راسل و كريپكه در باب ناميدن، گزاره. 4

 هاي ممكن ارزش صدق و واقعيت، جهان. 5

 فلسفْ زباني ويتگنشتاين و زبان متعارف. 6

 گرايان گرايان و ذهن ذهن، فرضيه فطريت از ديدگاه تجرهزبان، . 7

       

          : روش ارزشیابی

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .گام نو: تهران. ، ترجمه حسين صافياز فلسفه به زبانشناسي(. 1384. )چپمن، شيوان

 .گام نو: تهران. ، ترجمه محمود رافعفلسفه و زبان روزمره(. 1383. )هنفلينگ، اسوالد

 :منابع فرعی

 .آگاه: تهران. هاي قديم تا امروز آشنايي با فلسفه جهان از زمان: مباني فلسفه(. 1371. )آصفي، آصفه

 .پرواز: تهران. ترجمه نجف دريابندري .تاريخ فلسفه غرب(. 1351. )راسل، برتراند
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 منطق جدید                                                                                
Modern Logic 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 منطق قديم: پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

  :هدف درس 
 شناسي در قلمرو  منطق جديد و فلسفه منطق آشنايي با مباحث مورد نياز  دانشجويان رشته زبان

 : رئوس مطالب

 

 ، آشنائي با ساختار(به شيوه استنتاج طبيعي لمون)ها  آشنائي با ساختار صوري منطق گزاره: ها منطق گزاره. 1

 ها معنايي منطق گزاره     

 ، آشنائي با ساختار(به شيوه استنتاج طبيعي لمون)ها  آشنائي با ساختار صوري منطق محمول: ها منطق محمول. 2 

 ها  معنايي منطق محمول     

 هاي عام و اجزاي گزاره  هاي خاص، توصيف ادوات ربط جمله، سورها، اسامي، توصيف: فلسفه منطق. 3 

 

 

 : روش ارزشیابی   

          

 پروژه آزمون نهايي رمميان ت ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .انتشارات نقش مانا : اصفهان. آشنايي با منطق گزاره ها. (1381. )حاج حسيني، مرتضي

 .انتشارات طه: تهران. ، ترجمه محمد علي حجتيفلسفه منطق (.1382. )سوزان هاک 

 .سازمان انتشارات انقلاب اسلامي: تهران. در آمدي به منطق جديد(. 1368. ) موحد، ضيا 

 .انتشارات سمت: تهران. مباني منطق جديد(. 1381. )نبوي، لطف الله 
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 شناسی ادب فارسیسبک                                                                      
Stylistics in Persian Literature 

 

 -: عمليتعداد واحد  2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز  تخصصي: نوع درس

             

 شناسيشناسي با زبانو رابطه سبك شناسيشناخت سنت سبك :هدف درس  
      

 : رئوس مطالب

 شناسي سنتيگيري سبكتاريخچه شكل. 1

 هاي ادب فارسيشناخت سبك. 2

 در تعيين سبك هاي تعيين سبك و تركيب و انتخابترين شاخصبرجسته. 3

 شناسي سنتيهاي سبكنارسايي. 4

 شناسيشناسي ساختارگرا و سبكزبان. 5

 شناسيگرا و سبكشناسي نقشزبان. 6

 شناسيشناسي شناختي و سبكزبان. 7

 شناختيهاي سبكنقش كاربردشناسي در تحليل. 8

 شناسيتحليل گفتمان و سبك. 9

 شناختي در رابطه با ادبيات فارسي نقد و بررسي مطالعات موردي سبك. 11

 

 

 : روش ارزشیابی   

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 

 :منابع اصلی

 .سخن: تهران. هانظريه ها، رويكردها و روش: سبك شناسي(. 1391. )فتوحي، محمود

Jeffries, L. & McIntyre, D. (2010). Stylistics. Cambridge: Cambridge University Press. 

 :منابع فرعی  

سازمان مطالعه و تدوين كتب علوم : تهران. فاطمه علوي و فاطمه نعمتي: ترجمه. زبان شناختي-درآمدي انتقادي: روايت شناسي(. 1386. )تولان، مايكل

 (.سمت)انساني دانشگاه ها 

Simpson, P. (2004). Stylistics: A Resource Book for Students. London & New York : Routledge. 

Fowler, R. (1996). Linguistic Criticism. (second edition). Oxford: Oxford University Press. 
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 های ایرانیزبانتاریخ                                                                          
History of Iranian Languages 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

  -: پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

  :هدف درس  
 هاي هند و اروپايي در سه دوره تحول زبان هاي ايراني شاخه هند و ايراني خانواده زبان شناخت تاريخ زبان  

 : مطالبروئوس 

 هاي زباني آشنايي اجمالي با خانواده. 1

 هاي ايراني شاخه هند و ايراني تاريخ زبان. 2

 هاي ايراني دوره باستان، خط در دوره باستان زبان: هاي ايراني باستان زبان.  3

هاي ايراني دوره ميانه، خط آثارباقي مانده از زبانهاي ايراني دوره ميانه، زبان هاي ايراني گروه شرقي و گروه غربي،  زبان:  هاي دوره ميانه زبان. 4

 در اين دوره 

 هاي اين دوره فارسي دري،  فارسي نو و گويش: هاي ايراني نو زبان. 5

 

  :روش ارزشیابی
          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

  -: بازديد

 :منابع اصلی

 .انتشارات سخن: تهران. اشرف صادقيترجمه علي .هاي ايراني زبان(. 1378. )ارانسكي، يوسف م

 :منابع فرعی  
 .انتشارات سمت: تهران. تاريخ زبان فارسي(. 1373. )ابوالقاسمي، محسن

 .ققنوس: تهران .هاي ايراني راهنماي زبان(. 1382. ) وديگراشميت، ر

 .بنياد فرهنگ ايران: تهران. الله شادانولي ترجمه .دستورزبان فارسي ميانه(. 1347. ) راراستارگويوا، وي

 . سازمان ميراث فرهنگي كشور: تهران. پارتي -هاي ايراني ميانه پهلوي راهنماي كتيبه (.1382. )عيدعريان، س
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 فارسی باستان                                                                               

Old Persian      
 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 :  پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 بررسي خط ميخي، تاريخ  و دستور زبان فارسي باستان : هدف درس
      

 : رئوس مطالب

 خاستگاه زبان فارسي باستان. 1

 هاي فارسي باستانكتيبه. 2

 الفباي ميخي فارسي باستان. 3

 اقسام كلمه در فارسي باستان. 4

 فارسي باستان  متون برگزيده. 5

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 در صورت امكان بازديدآثار زباني باقيمانده از دوره باستان: بازديد

 

 : منابع اصلی

 . انتشارات فرهنگ و هنر اسلامي: تهران. ترجمه سعيد عريان .فارسي باستان(. 1379. )كنت، رولاند

 . انتشارات دانشگاه شيراز: شيراز .هاي شاهنشاهان هخامنشيفرمان(. 1343. )شارپ، نارمن

 :منابع فرعی

 .انتشارات سمت: تهران .هاي باستاني ايرانراهنماي زبان(. 1375) .ابوالقاسمي، محسن
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 فارسی میانه                                                                               

Middle Persian 
 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 فارسي باستان : پيشنياز تخصصي: نوع درس

             

 بررسي دستور زبان فارسي ميانه، خطوط و متون آن : هدف درس
      

 : رئوس مطالب

 غربي هاي ايراني ميانهزبان. 1

 آثار پارتي. 2

 آثار فارسي ميانه. 3

 غربي خطوط آثار ايراني ميانه. 4

 الفباي پهلوي. 5

 دستور زبان پهلوي. 6

 متون برگزيده فارسي ميانه. 7

 

          :  روش ارزشیابی

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 در صورت امكان بازديد از  آثار زباني باقيمانده از دوره ميانه: بازديد 

 

 :منابع اصلی

 .نشر معين: تهران. زبان پهلوي(. 1373. )آموزگار، ژاله و احمد تفضلي

 .انتشارات بنياد فرهنگ ايران: تهران. ترجمه ولي الله شادمان. دستور زبان فارسي ميانه(. 1374. )راستار گويووا، ويرا

 :منابع فرعی

 .انتشارات سمت: تهران .هاي باستاني ايرانراهنماي زبان(. 1375. )ابوالقاسمي، محسن
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 تاریخ تحولات زبانی در ایران 
History of Language Changes in Iran 

 

 - :تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

  -: پيشنياز اختياري  :نوع درس

             

 بررسي چگونگي تغيير و تحول زبانهاي ايراني در طول تاريخ ايران :هدف درس 
      

 : رئوس مطالب

 دورة پيش از تاريخ، زبان ايلامي. 1

 ورود اقوام ايراني و پيدايش زبانهاي ايراني دورة باستان. 2 

 النهرين هخامنشيان و ارتباط با تمدن بيندورة . 3

 گيري زبانهاي ايراني دورة ميانه دورة سلوكيان و اشكانيان، تماس با فرهنگ يوناني، شكل. 4

 دورة ساسانيان، ارتباط با تمدن روم، زبان پهلوي، ظهور اديان غير زردشتي و تأثير آن بر ادبيات دورة ساساني. 5 

 گيري زبان فارسي و تأثير زبان عربي  يش زبانهاي ايراني نو، شكلآغاز دورة اسلامي و پيدا. 6

 ظهور و سلطة اقوام ترک زبان در ايران، تأثير زبانهاي آلتايي بر فارسي و ديگر زبانهاي ايراني. 7

 دورة معاصر، ارتباط با زبانهاي اروپايي، وضعيت كنوني زبانهاي ايراني و روند تحول آنها. 8

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 

 در صورت امكان بازديد از آثار تاريخي و فرهنگي ايران: بازدید

 

 : منابع اصلی

 . نشر فرهنگ پژوهان: اصفهان .چكيده تاريخ ايران(. 1391. )كثيري، مسعود

 .انتشارات سمت: تهران. تاريخ زبان فارسي(. 1373. )محسن ابوالقاسمي

 .انتشارات اميركبير: تهران. مجموعه مترجمين (.ها هاي مربوط به زبان بخش) تاريخ ايران، پژوهش دانشگاه كمبريج (.1382. )آربري، آرتور جان

 

 :منابع فرعی

 .يو فرهنگ يانتشارات علم :تهران. يرآفتابمحمود م ترجمه. يرانمغول در ا يختار (.1365. )برتولد اشپولر،

 .يركبيرام: تهران .ترجمه حسن انوشه. 5جلد  .يرانا يختار(. 1366. )همكارانباسورث و 

 .تايب. انتشارات بامداد :تهران .ينيجو يجهانگشا يختار(. 1362. )المكيني، عطاءجو

 .هزاره ققنوس: تهران .يرانفرهنگ و تمدن اسلام و ا يختار(. 1391. )اكبريعل ي،عباس

 .بدنياي كتا :تهران .ترجمه رشيد ياسمي .ايران در زمان ساسانيان(. 1371. )سن، آرتوركريستين

 .انتشارات سحر :تهران .ترجمه كامبيز عزيزي .ايران عصر صفوي (.1363. )سيوري، راجر

 .انتشارات دانشگاه تهران :تهران. جلد دوم .تاريخ آل مظفر(. 1347. )ستوده، حسينقلي
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 .آگاهنشر: تهران. تاريخ مدارس ايران از عهد باستان تا تاسيس دارالفنون(. 1364. )حسين زاده،سلطان
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 نگاریمبانی فرهنگ                                                                        
Fundamentals of Lexicography 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 : پيشنياز  تخصصي: نوع درس

             

 نگاري، مسائل و مشكلات آن مطالعه ابعاد فرهنگ  :هدف درس 
      

 : رئوس مطالب

 هاانواع فرهنگ. 1

 عناصر تشكيل دهنده فرهنگ لغت. 2

 ابعاد كاربردي فرهنگ لغت. 3

 نگاري تاريخچه فرهنگ. 4

 تدوين فرهنگ چگونگي. 5

 سازيها و مدخلتعيين مدخل. 6

 هاي لغت چگونگي ارزيابي فرهنگ. 7

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

 .فرهنگستان زبان و ادب فارسي: تهران .نگاريمجموعه مقالات فرهنگ(. 1385. )ميناباد، حسنهاشمي

Atkins, B.T. Sue and Michael Rundell. (2008). The Oxford guide to practical lexicography. Oxford: Oxford 

University Press. 

 

 

 :منابع فرعی
Howard, Jackson. (2002). Lexicography: An Introduction. London: New York: Routledge.  
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 تاریخ علم 
History of Science 

 -: تعداد واحد عملي  2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز اختياري: نوع درس

 

 هاي علمي باستان، دوران ميانه و قرون اوليه اسلامي، رنسانس ها و مكتبمعرفي و شناخت حوزه :هدف درس

 

 :رئوس مطالب

 هاي دين و فلسفه در يونانهاي پيش از تاريخ و تاريخي، تمدن بابل، مصر، هند و سرچشمهآشنايي با دوره. 1

 هاي علمي و طبي در دانشگاه جندي شاپورآشنايي با مكتب اسكندريه و دلايل انحطاط علوم يونان،  مكتب. 2

 هاي ميانه و قرون وسطي، آراء توماس آكونياس، راجر بيكن، پيدايش آيين اسكولاستيك آشنايي با سده.  3

 نهضت ترجمه در جهان اسلام، آشنايي با عصر جابر بن حيان ، خوارزمي و مسعودي. 4

 پاسكال و نيوتنهاي نوزايي در اروپا، لئوناردو داوينچي، كپرنيك، ويليام گيلبرت، كپلر، گاليله، دكارت، آشنايي با سرچشمه. 5

آراي ويليام هاروي، لاوازيه، پريستلي، روسو، ولتر، لامارک، داروين، پاستور، فارادي، آواگادرو، )هاي علمي ترين نظريهآشنايي با مهم. 6

 (هرشل، مندل، پاولف، انيشتين، رونتگن، ماكس پلانك و رادرفورد

 

 :روش ارزیابی

 ژهپرو آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 

 -: بازديد

 

 :منابع اصلی

 .اميركبير: تهران .علم در تاريخ (.1354. )جان، برنال

 .نشر مركز: تهران .تاريخ علم(. 1366) .كالين ا، رنان

 

 

 :منابع فرعی

 .اميركبير:  تهران .تاريخ علم در ايران (.1365. )مهدي، فرشاد

 .نشر آستان قدس رضوي: مشهد .برتر علمي و فرهنگي تاريخ ايرانهاي نامه چهرهفرهنگ(. 1378. )معصومي، علي

 .(سمت)ها سازمان مطالعه و تدوين كتب علوم انساني دانشگاه: تهران .تاريخ علم (.1371. )دامپي ،ير
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 ریاضیات
Mathematics 

 

 

 

 :هدف درس
 آشنايي با زبان و مفاهيم اساسي رياضي مورد نياز براي دروس زبانشناسي

 

 :رئوس مطالب

حاصلضرب دكارتي، رابطه، تابع و انواع آن، ...( اجتماع، اشتراک،)ها و اعمال مرتبط با آنها  منطق و اصول اثبات، مجموعه: هانظرية مجموعه .1

 متناهي و نامتناهيهاي  مجموعه

 هاي اعداد طبيعي، صحيح، گويا و حقيقي، توابع حقيقي، توان، لگاريتم، توابع نمايي و لگاريتمي مجموعه: توابع حقيقي  .2

هاي شمارش، احتمال شرطي، قضيه بيز، استقلال پيشامدها، متغير تصادفي، زنجير  جبر پيشامدها، فضاي احتمال، روش: نظرية احتمال  .3

 .ماركوف

 

 :ش ارزشیابیرو

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم -

- + + - 

 -:بازديد

 :منابع اصلي

 .، ترجمه محمد مهدي ابراهيمي، مركز نشر دانشگاهي، چاپ اولمباني رياضيات(. 1365. )استيوارت، ايان و ديويد تال

 .آمار و احتمال مقدماتي، انتشارات آستان قدس رضوي(. 1378. )بهبوديان، جواد

 .دانشگاه پيام نور: هاي علوم انساني، جلد اول، تهرانرياضيات مقدماتي براي رشته(. 1385. )لفرخو، 

  .، مركز نشر دانشگاهيآمار رياضي(. 1378. )فروند، جان

 .ها و كاربردهاي آن، ترجمه عميد رسوليان، مركز نشر دانشگاهي، چاپ اول  نظريه مجموعه(. 1367. )لين، وينگ شو و يو فنگ لين

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

2: تعداد واحد نظري  -:حل تمرين        -: تعداد واحد عملي    

اختياري: نوع درس  -: پيشنياز    
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 ایشناسی پیکرهزبان                                                                          
Corpus Linguistics 

 

 -: تعداد واحد عملي  2: تعداد واحد نظري 

 -:حل تمرين 

 -: پيشنياز  اختياري:نوع درس

             

 بنيادهاي انجام مطالعات پيكرهاي و روششناسي پيكرهآشنايي با مباني زبان :هدف درس   
      

 :  رئوس مطالب

 

 ايشناسي پيكرهتاريخچه زبان. 9

 (آوري دادهمحاسبه و جمع)طراحي پيكره . 3

 (اي و غيرهپيكره گفتاري، نوشتاري، تاريخي، آموزشي، موازي، مقايسه)انواع پيكره . 2

 (نحوي، صرفي، معنايي، آوايي، و غيره)دهي پيكره برچسب. 4

 هاي آماري استفاده از پيكرهروش. 5

 زماني و درزمانيبنياد هممطالعات پيكره. 6

 اي و نظريه زبانيتحليل پيكره. 7

 

 

 :  روش ارزشیابی   

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + + 

 -:بازديد 

 :اصلیمنابع 

 .موسسه و تحقيقات  فرهنگي: تهران.  4در پژوهشگران . كاربرد كامپيوتر در زبان شناسي و فرهنگ نگاري(. 1372. )عاصي، م

 

Ludeling, A. and Merja Kyto (2009) Corpus Linguistics: An International Handbook, Berlin: Walter de 

Gruyter GmbH & Co. KG. 

Mcenery, T. and Andrew Hardie (2012) Corpus Linguistics: Method, Theory and Practice, London: CUP. 

Meyer, Charles F. (2004) English Corpus Linguistics: An Introduction, CUP. 

 

 :منابع فرعی

 

Baker, P., Andrew Hardie and Tony McEnery (2006) A Glossary of Corpus Linguistics, Edinburgh: 

Edinburgh University Press Ltd. 

 

Fitzpatrick, E. (2007) Corpus Linguistics: Beyond the Word: Corpus Research from Phrase to Discourse, New 

York: Rodopi. 

Renouf, A. and Andrew Keho (2009) Corpus Linguistics: Refinements and Reassessments, New York: 

Rodopi  
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 زبان و شناخت

Language and Cognition 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز اختياري:  نوع درس

             

 شناسي زبان، خصوصاً رابطه بين زبان و شناختبررسي و تحليل ابعاد مختلف روان: هدف درس 

          

 : رئوس مطالب 

 شناسي زبان، و زبان و شناخت معرفي مباني نظري روان .1

 گرايان و شناختگرايان به رابطه زبان و شناختگرايان، نسبيتگرايان، تجربههاي ذهنبررسي رويكردها و ديدگاه. 2

 (گرايانهخصوصاً رويكرد اتصال)شناختي و پردازش زباني بررسي نظام عصب. 3

 (مانند ويگوتسكي، لوريا و باختين)زبان و شناخت  هاي علمي روسي بهبررسي سنت. 4

 مسائل مربوط به دوزبانگي و شناخت . 5

            

          : روش ارزشیابی 

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

                 

 :منابع اصلی

 .ارجمند: زاده، تهران ترجمه حبيب الله قاسم. شناختزبان و (. 1391. )لوريا، الكساندرو مانويچ

Chung, M. Ch. And Feltham, C. (2004). Psychoanalytic Knowledge and the Nature of Mind. London: 

Palgrave Macmillan.  

Gentner, D. and Golden-Meadow, S. ed. (2003). Language in Mind. The MIT Press. 

Lakoff, G. (1987). Women, Fire, and Dangerous Things: What Categories Reveal about the Mind. Chicago: 

The University of Chicago Press. 

Lakoff, G. and Johnson, M. (1999). Philosophy in the Flesh: the Embodied Mind and its Challenges to 

Western Thought. New York: Basic Books. 

 

 

 :منابع فرعی
Crittenden, Ch. (2009). Language, Reality and Mind. London: Palgrave Macmillan. 

Fauconnier, G. and Sweetser, E. (1996). Spaces, Worlds, and Grammar. Chicago: The University of Chicago 

Press. 

Hurford, J. R. (2007). The Origins of Meaning: Language in the Light of Evolution. Oxford: Oxford 

University Press. 

Langacker, R. W. (2002). Concept, Image, and Symbol: The Cognitive Basis of Grammar. Berlin: Mouton de 

Gruyter. 

Levinson, S. (2009). Space in Language and Cognition: Explorations in Cognitive Diversity. Cambridge: 

Cambridge University Press. 

Talmy, L. (2000). Towards a Cognitive Semantics. Vols. I and II. The MIT Press. 

Taylor, J. R. 2
nd

 edn. (1995). Linguistic Categorization. Oxford University Press 
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 شناسی زبانمبانی رده                                                                        
Fundamentals of Linguistic Typology 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 

 : پيشنياز اختياري: نوع درس

             

  :هدف درس  
 شناسي شناختي در زبان ها و  رويكرد رده هاي موجود در زبان ها و شباهت تفاوتها، شناسي زبان شامل انواع جهانيشناخت مفاهيم بنيادين رده     

 : رئوس مطالب

 شناسي زبانپيدايش رده .1

 شناسي ساختواژيرده .2

 برگيشناسي گرينرده .3

 شناسي چامسكياييرده .4

 هاي زبان جهاني .5

 گونگياقتصاد و تصوير .6

 شناختيداري ردهنشان .7

 شناسيكاربردهاي رده .8

       

     : روش ارزشیابی   

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 :منابع اصلی

 .سمت: تهران .هاي ايرانيشناسي زبانرده(. 1392. )مقدم، محمددبير

Velupillai, Viveka. (2013)..An Introduction to Linguistic Typology. John  Benjamin. 

Whaley, Lindsay J. (1997). Introduction to typology: the unity and diversity of language. Thousand Oaks: 

Sage.  
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 فرانسه مقدماتی                                                                            
Elementary French 

 

 

 

 :هدف درس
 در سطح مقدماتي  دانشجويانبه فرانسه زبان  دستوري اصول و قواعد بررسي آواها و

 

 :  رئوس مطالب

 ...( آواها و حروف تعريف معين و نا معين، مونث و مذكر، جمع و مفرد اسامي، حروف اضافه،) فرانسهزبان اصول و قواعد آشنايي با  .1

 ...(افعال ساده، دسته بندي افعال، افعال دو ضميره،)افعال در زبان فرانسه  .2

 ساخت وجه امري .3

 زمان ماضي نقلي .4

 زمان آينده  .5

 زمان گذشته استمراري .6

 انسه دانشجويانبررسي و مطالعه متون فرانسه جهت تقويت فر .7

 

 :  روش ارزشیابی

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

- + + - 

 -:بازديد 

 : منابع اصلی
Kaneman-Pougatch, M. (1997). Café Crème, méthode de Français. Paris: Hachette. 

Bescherelle, (1980). Le Nouveau Bescherelle, 1. L’art de l’orthographe. Paris: Hatier. 

Monnerie, A. (1987). Grammaire au présent. Paris: Hatier/Didier. 

 

 

 :منابع فرعی

Loiseau, Y.et Mérieux, R. (2008). Latitudes niveau 1. Paris: ِِDidier 

Bescherelle, (1980). Le Nouveau Bescherelle, 3. La grammaire pour tous. Paris: Hatier. 

Monnerie, A. (1987). Grammaire au présent, exercices de grammaire. Paris: Hatier/Didier 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 -:حل تمرين        -: تعداد واحد عملي  4: تعداد واحد نظري 

 -: پيشنياز  اختياري: نوع درس 
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 آلمانی مقدماتی                                                                             
Elementary German 

 

 

 

 :هدف درس
  بررسي آواها، خواندن و دستور زبان آلماني  در سطج مقدماتي

 

 :  رئوس مطالب

 آواهاي زبان آلماني .1

 مونث، مذكر و خنثي .2

 ضماير اشارهجمع و مفرد اسامي، صفات و  .3

 جملات پرسشي و منفي .4

 حروف تعريف .5

 حروف اضافه و قيدها .6

 ضماير تأكيدي و مبهم .7

 در زبان آلماني                      حالت و زمان .8

 مكالمات ساده به زبان الماني .9

 

 :  روش ارزشیابی

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -:بازديد 

 : منابع اصلی

 Aufderstrasse, H., Mueller. J. (2006). Lagune 1. Muenchen: Man Hueber Verlag. Bovermann, M., Penning- 

Hiemstra, S. (2005). Schritte 1. 

 Muenchen: Max Hueber Verlag. 

Dallapiazza, R. M., Von Jan, E. (2006). Tangram Aktuell 1. Muenchen: Max  Hueber. Verlag 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 -:حل تمرين        -: تعداد واحد عملي  4: تعداد واحد نظري 

 -: پيشنياز  اختياري: نوع درس 
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 ایتالیایی مقدماتی                                                                           
Elementary Italian 

 

 

 

 :هدف درس
  زبان ايتاليايي در سطج مقدماتيبررسي آواها، خواندن و دستور 

 

 :  رئوس مطالب

 آواهاي زبان ايتاليايي .1

 حروف تعريف معين و نامعين .2

 جمع و مفرد اسامي و صفات -مونث، مذكر .3

 جملات پرسشي و منفي .4

 زمان حال ساده اخباري .5

 حروف تعريف مقداري .6

 صفات اشاره و مالكيت .7

 حروف اضافه و قيود مقدار و مكان .8

 ضماير تأكيدي .9

 وجه امريساخت  .11

 مكالمات ساده ايتاليايي .11
 

 :  روش ارزشیابی

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -:بازديد 

 : منابع اصلی
Katerinov, K. and Boriosi, M. C. (2000). Bravissimo (Elementary Level).Milano: Paravia Bruno Mondadori 

Editori.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 -:حل تمرين        -: تعداد واحد عملي  4: تعداد واحد نظري 

 -: پيشنياز  اختياري: نوع درس 
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 زبان عربی                                                                               
Arabic Language 

 

 

 

 

 شناسي جديدتوصيف زبان عربي از منظر  زبانشناخت نظام آوايي، صرف، نحو و معاني زبان عربي و  :هدف درس

 

 :  رئوس مطالب

تكيه، نواخت و : هاي زبرزنجيري زبان مانند و ويژگي( هاي آوايي عربي و فارسيتأكيد بر تفاوت)ها ها و واكهخوانهم: سطح آوا .1

 آهنگ

 تكواژهاي آزاد و وابسته؛ وندهاي استقاقي و تصريف: سطح تكواژ .2

 گروه هاي نحوي مختلف و انواع جملهاعراب، : سطح نحو .3

 انواع معني، مباحث اسناد در علم معاني، معاني مستقيم و غير مستقيم يا اوليه و ثانويه در علم معاني: سطح معني و كاربرد .4

 

 :  روش ارزشیابی

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -:بازديد 

 . هاي اسلامي بنياد پژوهش: مشهد. رآن د ق يو ج و ت  ي رب ع  ان زب  ي اس ن آواشدرآمدي بر (. 1371. )زندي، ب 

 . مركز نشر دانشگاهي : تهران. آموزش زبان عربي(. 1391. )آذرنوش، آ

 :فرعی منابع

  .رايزن: تهران. ي اس ن د و آواش يو ج ت  م ل ع  اني م  ي ق بيط ت  ي ررس ب(. 1378. )نيا، م ستوده

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 -:حل تمرين        -: تعداد واحد عملي  4: تعداد واحد نظري 

 -: پيشنياز  اختياري: نوع درس 
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 روسی مقدماتی
Elementary Russian 

 

 
 

 

 

 

 

  شناخت آواها، خواندن و دستور زبان روسي  در سطج مقدماتي :هدف درس
 

 :  رئوس مطالب

 آواهاي زبان آلماني .1

 جمع و مفرد اسامي و صفات و ضماير اشاره-خنثيمونث، مذكر و  .2

 جملات پرسشي و منفي .3

 حروف تعريف .4

 حروف اضافه و قيود مقدار و مكان .5

 ضماير تأكيدي و مبهم .6

 حالتهاي زبان روسي .7

 مكالمات ساده به زبان روسي .8

 

 :  روش ارزشیابی

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ + + - 

 -:بازديد 

 : اصلیمنابع 

 .انتشارات سمت: تهران. دستور آموزشي زبان روسي(. 1382. )زهرايي، سيدحسن

Журавлёва Л.С., Шипицо Л.В. и др-е.(1993). Практический курс русского языка.-М.: «Арсис Лингва». 
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 شناسیمبانی نشانه                                                                           

Fundamentals of Semiotics 
 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

 -: پيشنياز  اختياري: نوع درس 

             

 هاي دوسوسور و پرس شناسي و ديدگاهآشنايي با مفاهيم بنيادين نشانه :هدف درس  
      

 : رئوس مطالب

 تعريف نشانه. 1

 (الگوي دو بعدي)نشانه از ديدگاه فردينان دوسوسور . 2

 دال، مدلول، و قراردادي بودن پيوند بين آنها: ساختار دروني نشانه. 3

 ها با يكديگر در دو محور همنشيني و جانشينيرابطه نشانه. 4

 ارزش، دلالت، و معني: اينظام نشانه. 5

 (الگوي سه بعدي)نشانه از ديدگاه سندر پرس . 6

 حامل، معني، و مدلول: ساختار دروني نشانه. 7

 انواع نشانه. 8

 ها در زبانگانه نشانههاي ششرومن ياكوبسن و نقش. 9

 

 : روش ارزشیابی

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منابع اصلی

Barthes, Roland. (1976). Elements of  Semiology. London: Jonathan Cape. 

Guiraud, Pierre. (1975). Semiology. London: Routledge and Kegan Paul. 

Hawkes, Terence. (1977). Structuralism and Semiotics. London: Routledge. 

Lidov, David. (1999). Elements of Semiotics. New York: St. Martin's Press. 

Innis, Robert E. (1986). Semiotics: An Introductory Reader. London: Hutchinson. 
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 فارسیادبیات معاصر                                                                        
Contemporary Persian Literature 

 

 -: تعداد واحد عملي 2: تعداد واحد نظري

 -: حل تمرين

  -: پيشنياز اختياري: نوع درس

             

 بررسي متون ادبي تاريخ ادبيات معاصر ايران :هدف درس 

      

 : رئوس مطالب

 تحولات عصر مشروطه و تأثير آن بر ادبيات معاصر. 1

 معرفي ادبيات عصر انقلاب اسلامي. 2

 هاي آن و معرفي شاعران نوپردازشعر نو و جريان. 3

 شعر كلاسيك در دوران معاصر و معرفي شعراي شاخص آن. 4

 هانهضت تصحيح متون و بررسي برخي نمونه. 5

 فولكلور و ادب عامه. 6

 ادبيات داستاني معاصر و رمان فارسي. 7

 نمايشنامه نويسي. 8

 

 : زشیابیروش ار

          

 پروژه آزمون نهايي ميان ترم ارزشيابي مستمر

+ - + - 

 -: بازديد

 :منبع اصلی

 .جامي: تهران .هاجويبار لحظه(. 1381. )جعفرياحقي، محمد

 

 

 :منابع فرعی

 .زوار: تهران .از نيما تا روزگار ما(. 1382. )پور، يحييآرين

 .اساطير: تهران .ايران ادبيات معاصر(. 1373. )حاكمي، اسماعيل

 .سمت: تهران (.از مشروطيت تا انقلاب اسلامي)ادوار نثر فارسي (. 1387. )رحيميان، هرمز

 .گهر انديشه: تهران. در آمدي بر ادبيات معاصر ايران(. 1371. )عباديان، محمود

 

 

 

 

 
 


